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Profile System Manufacturer
Gealan Fenster-Systeme GmBH

Hofer Strasse 80,Oberkotzau
Deutschland

Profile system Gealan KUBUS
Profilsystem Gealan KUBUS

Sistema di profili Gealan KUBUS
Sistemul de profile Gealan KUBUS

Heat transfer coefficient
Wärmedurchgangskoeffizient

Trasmittanza termica
Transmitanta termica

Tightness against driving rain -
unprotected (A)

Schlagregendichtheit - Ungeschützt (A)
Tenuta all’acqua metodo di prova A

Etanseitatea la apa
expunere directa

Resistance to wind load
Widerstandsfähigkeit 

gegen Windlast
Resistenza ai  carichi di vento

Rezistenta la incarcarea din vant

Air permeability
Luftdurchlässigkeit

Tenuta all’aria
Permeabilitatea aerului

Sound insulation
Schallschutz

L’isolamento acustico
Izolarea acustica

Burglar-resistant
Einbruchhemmung

Resistenza antieffrazione
Rezistenta antiefractie
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  Uf = 0,96 W/(m2K)

  Clasa 4

pana la 48 dB

pana la RC 2 (WK 2)

  Clasa C5/B5
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KUBUS
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Rondo series / Rondo serie / 
Serie Rondo / Seria Rondo
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System description / Systembeschreibung / 
Descrizione del sistema / Descrierea sistemului

System features / Systemmerkmale / Caratteristiche del sistema / Caracteristici Sistem

ROM

1. Sistemul KUBUS® este caracterizat de 
un aspect rectangular de jur-imprejur atat in 
interior cat si in exterior. 

2. Mai mult nu este posibil! Sistemul de 
ferestre KUBUS deschide cel mai mare 
număr de posibilități de proiectare și, în 
consecință, noi perspective.

3. Luminozitatea nu implică doar o mai bună 
vizibilitatea spațiilor. Este important pentru 
sănătate și bunăstare, afectează pozitiv 
funcționarea a corpului pe tot parcursul zilei.

4. Ferestrele cu suprafața acrylcolor sunt 
apreciate pentru longevitate și inalterabilitate 
la suprafață. 

5. Dezvoltarea unui sistem cu cele mai 
bune proprietăți de izolare termică nu este 
o coincidență, este rezultatul cerecetarii si 
dezvoltarii.

EN

1. The KUBUS® system is characterized 
by a rectangular appearance around and 
inside. 

2. More is not possible! The system of
KUBUS windows open the largest number of 
design possibilities and, consequently, new 
perspectives. 

3. Brightness does not only imply a better 
visibility of spaces. It is important for health 
and well-being, it positively affects the 
functioning of the body throughout the day.

4. Acrylic color windows are appreciated for 
surface longevity and inalterability. 

5. Developing a system with the best 
thermal insulation properties is not a 
coincidence, it is the result of research and 
development.

GER

1. Das KUBUS®-System zeichnet sich durch eine 
reduzierte Ansichtsgröße aus. Der Flügel ist von 
Aussen nicht sichtbar, nur die Rahmengröße von 
100 x 100 mm kann man sehen. 

2. Das Design des KUBUS-fenstersystem bietet 
Architekten eine Vielzahl von 
Gestaltungsmöglichkeiten und damit neue 
Perspektiven an.

3. Helligkeit bedeutet nicht nur eine bessere 
Sichtbarkeit von Räumen. 

4. Die Fenster mit der bewährten 
Acrylcolor-Oberfläche überzeugen durch 
Langlebigkeit und Langlebigkeit der Oberfläche. 

5. Die Entwicklung eines Systems mit den besten 
Wärmedämmeigenschaften ist kein Zufall, 
sondern das Ergebnis gezielter 
Forschungs- und Entwicklungsarbeit. 

ITL

1. Il sistema KUBUS® é caratterizzato da una
dimensione ridotta dell’anta e della cornice della
grandezza di 100 x 100 mm. 

2. Il sistema finestre di design KUBUS apre agli 
architetti il maggior numero di possibilità di 
progettazione e di conseguenza nuove
prospettive.

3. La luminosità non implica soltanto una migliore
visibilità degli spazi. 

4. Le finestre con l’apprezzata superficie in acrylcolor
convincono per longevità ed inalterabilità della
superficie. 

5. Lo sviluppo di un sistema con le migliori
caratteristiche di isolamento termico non è un caso,
ma il risultato di un lavoro mirato di ricerca e
sviluppo. 

1

2

45

3
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Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori

Outside Acryl colors

Interior RENOLIT colors

Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori

 Tiefschwarz

 Weißaluminium

 Schiefergrau

 Silber ähnlich

 Anthrazitgrau

 Quarzgrau

 Fenstergrau

Reinwwiß

 Sepiabraun

RAL Code

RAL Code

RAL 9005

RAL 9006

RAL 7015

RAL 9007

RAL 7016

RAL 7039

RAL 7040

RAL 9010

RAL 8014

-

DB703

Color

Color
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Sheffield Oak Light x x braun F456-3081 gray
Sheffield Oak Grey x x braun F436-3086 gray

Eiche Natur x x braun 9.03118076-116800 gray
Bergkiefer x x braun 9.3069041-116700 gray

Oregon x x braun 9.1192001-116700 gray
Streifen-Douglasie x x braun 9.3152009-116700 gray

Winchester XA x x braun 9.0049240-114800 gray
Golden Oak x x braun 9.2178001-116700 black
Soft Cherry x x braun 9.3214009-119500 gray
Siena PR x x braun 9.0049233-114800 gray
Siena PN x x braun 9.0049237-114800 black

Nussbaum V x x braun 9.2178007-116700 black
Eiche Dunkel FL-F1 x x braun 9.2052089-116700 black

Mooreiche ST-F x x braun 9.3167004-116700 black
Macore x x braun 9.3162002-116700 black
Sapeli x x braun 9.2065021-116700 black

Black Cherry x x braun 9.3202001-116700 black
Desert Oak x x braun 2.0057.004-130300 black

Mountain Oak x x braun 2.0057.006-130300 black
Crystal White Ash x x white 47 852-117900 gray

Cremeweiss x x white 02.20.11.000001-116700 gray
Lichtgrau 7251 x x white 725105-116700 gray

Grau 7155 x x white 715505-116700 gray
Basaltgrau 7012 x x white 701205-116700 gray

Anthrazitgrau x x white 701605-116700 black
Anthrazitgrau 7016 Glatt x x white 701605-808300 black

Dunkelrot 3081 x x white 308105-116700 black
Winerot 3005 x x white 300505-116700 black

Moosgrun 6005 x x white 600505-116700 black
Dunkelgrun 6125 x x white 612505-116700 black

Schwarzbraun 8518 x x white 851805-116700 black
Metbrush Aluminium x x white F436-1001 gray
Metbrush Messing x x white F436-1007 gray

Dekore
Pellicola

Folie Farbbezeichnung
Colore

Denumire culoare

Folierung
Pellicolato
Infoliere

Trägermaterial
Colore Massa
Material Bază

Renolit Code
Codice Renolit

Cod Renolit

Dichtung
Guarnizione

Garnitura
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Test certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova / Certificări
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Test certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova / Certificări
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Sound insulation test reports / Übersicht Schallprüfzeugnisse / Certificati d’isolamento acustico / 
Certificate izolare fonica

Test certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova / Certificări

*VSG - Laminated glass / Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato / Sticla laminata

*VSG SI - Acoustic laminated glass / Schallschutz-Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato acustico / 
Sticla laminata cu control acustic

Types of Openings / Öffnungsarten / Tipologie aperture / Tipologie deschideri 

9.2 3

Struttura vetro
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Frame: 5060
Steel 8727

Sash: 5061
Steel 5760

Transom: 5260/5062
Steel 5763/5762

Profi le: 2304
Steel    7718

I  =7,11 cmx 4

900

Profi le: 5202 Profi le: 5203Profi le: 5213
Steel 2724* Steel 2724*Steel 2724*

*Optional *Optional *Optional

Extension profi le /	Verbreiterung	profi	le	/	Allargatori / Extensii toc

Profi le: 2596

2596

Profi le: 6281

3282

Steel    7796
I  =9,19cmx 4

1800
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Profi le: 3217
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Frame - Sash / Blendrahmen - Flügel / 
Telaio - Anta / Toc - Cercevea

Sash          5061

Sash          5061

Frame        5060

Frame        5060

Steel          8727

Steel          8727

Steel          5760

Steel          5760

28.5x28.5
t=2 mm

28.5x28.5
t=2 mm

t=2 mm

t=2 mm

I  =2,20 cm

I  =2,20 cm

I  =4,88 cm

I  =1,35 cm

I  =1,35 cm

I  =0,77 cm

x

x

x

y

y

y

4

4

4

4

4

4

I  =4,88 cm
I  =0,77 cm
x
y

4
4

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre / Secțiuni Ferestre
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Sash          5061

Sash          5061

Transom    5062

Transom    5062

Transom    5762

Transom    5762

Transom    5260

Transom    5260

Fixed light - Transom - Transom / Festfeld - Pfosten - Pfosten / 
Fisso - Montante - Montante / Fix - Montant - Montant

Fixed light - Transom - Transom / Festfeld - Pfosten - Pfosten / 
Fisso - Montante - Montante / Fix - Montant - Montant

Steel          5763

Steel          5763

t=2 mm

t=2 mm

t=2 mm

t=2 mm

I  =1,51 cm
I  =1,34 cm
x
y

4
4

I  =1,51 cm
I  =1,34 cm
x
y

4
4

Steel          5760

Steel          5760

t=2 mm

t=2 mm

I  =4,88 cm
I  =0,77 cm
x
y

4
4

I  =4,88 cm
I  =0,77 cm
x
y

4
4

I  =2,49 cm

I  =2,49 cm

I  =0,08 cm

I  =0,08 cm

x

x

y

y

4

4

4
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Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre / Secțiuni Ferestre
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Threshold - Sash outside opening / Schwellenprofil - Flügel außen öffnend / 
Soglia - Anta apertura esterna / Prag - Cercevea deschidere exterioară

Treshold     2596
Sash          5061
Steel          5760

t=2 mm I  =4,88 cm
I  =0,77 cm
x
y

4
4

Coupling profiles / Kopplungsprofile / 
Profili di accoppiamento / Profile de cuplare

H coupler / H Kopplung / Profilo di accoppiamento / Profil cuplare ranforsat

6281
Steel    7796

I  =9,19cmx 4

77

35

32

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre / Secțiuni Ferestre
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Bay pole / Eckkopplung variabel / Giunto angolare variabile / Profil cuplare unghi variabil

5207

5206

2304
Steel    7718

I  =7,11 cmx 4

Corner coupling 90° / Eckkopplung 90° / 
Giunto angolare 90° / Profil cuplare 90°

82.5

82
.5
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Additional profiles / Zusatzprofile / 
Profili aggiuntivi / Profile auxiliare
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Extension profi le /	Verbreiterung	profi	le	/	Allargatori / Extensii toc

5213
Steel 2724*
*Optional

5202

5203

Steel 2724*

Steel 2724*

*Optional

*Optional

3217

Additional profi les	/	Zusatzprofi	le	/	
Profi li aggiuntivi	/	Profi	le	auxiliare

9.5 2
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra / Dimensiuni maximale cercevea fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile: COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Steel     

5760
t=2 mm

2

I  =4,88 cmx 4

Sash 5061

5760
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Sash 5061

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Profile: WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: STV

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra / Dimensiuni maximale cercevea fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

5760

9.6 2

Steel     

5760
t=2 mm

2

I  =4,88 cmx 4
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Profile: COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra / Dimensiuni maximale cercevea fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

Sash 5061

5760
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Steel     

5760
t=2 mm

2

I  =4,88 cmx 4
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5760

Profile: WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: STV
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Opening types

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra / Dimensiuni maximale cercevea fereastră

9.6 4

Sash 5061

Steel     

5760
t=2 mm

2

I  =4,88 cmx 4
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Window Frame Maximum Sizes / Fenster Blendrahmengrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Telaio Finestra / Dimensiuni maximale toc fereastră
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